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Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch

• Prawo właściwe dla zobowiązań 
umownych 

• Właściwość Sądu.



Prawo właściwe dla zobowiązań umownych w 
sprawach cywilnych i handlowych powiązanych z 

prawem różnych państw

• Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady
(WE) nr 593/2008 z dnia 17 czerwca 2008 r. w
sprawie prawa właściwego dla zobowiązań umownych
(Rzym I).

• Rozporządzenie stosuje się do zobowiązań umownych
w sprawach cywilnych i handlowych powiązanych z
prawem różnych państw.



Prawo właściwe dla zobowiązań umownych w 
sprawach cywilnych i handlowych powiązanych z 

prawem różnych państw

• Art. 3 Rozporządzenie stanowi, iż umowa podlega
prawu wybranemu przez strony. Wybór prawa może
być dokonany zarówno w drodze wyraźnych
oświadczeń woli, jak i wynikać w sposób jednoznaczny
z postanowień umowy lub okoliczności sprawy.



Prawo właściwe dla zobowiązań umownych w 
sprawach cywilnych i handlowych powiązanych z 

prawem różnych państw

• W przypadku braku wyboru prawa:

• umowa sprzedaży towarów podlega prawu państwa, w 
którym sprzedawca ma miejsce zwykłego pobytu;

• umowa o świadczenie usług podlega prawu państwa, 
w którym usługodawca ma miejsce zwykłego pobytu;

• umowa dystrybucji podlega prawu państwa, w którym
dystrybutor ma miejsce zwykłego pobytu;



Właściwość Sądu

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
nr 1215/2012 z dnia 12 grudnia 2012 r. (zwane
Brukselą I bis)

w sprawie jurysdykcji i uznawania orzeczeń sądowych
oraz ich wykonywania w sprawach cywilnych i
handlowych.



Właściwość Sądu

• Z zastrzeżeniem przepisów niniejszego Rozporządzenia
osoby mające miejsce zamieszkania na terytorium
państwa członkowskiego mogą być pozywane, niezależnie
od ich obywatelstwa, przed sądy tego państwa
członkowskiego.

• Osoby mające miejsce zamieszkania na terytorium
państwa członkowskiego mogą być pozywane przed sądy
innego państwa członkowskiego tylko zgodnie z
przepisami ustanowionymi w sekcjach 2–7 rozdziału
Rozporządzenia.



Właściwość Sądu

Art. 7 

Osoba, która ma miejsce zamieszkania na terytorium
państwa członkowskiego może być pozwana w innym
państwie członkowskim:

• w sprawach dotyczących umowy – przed sądy miejsca
wykonania danego zobowiązania;



Właściwość Sądu

• do celów niniejszego przepisu – i o ile nie uzgodniono
inaczej – miejscem wykonania danego zobowiązania jest:

o w przypadku sprzedaży rzeczy ruchomych – miejsce w państwie
członkowskim, w którym rzeczy te zgodnie z umową zostały albo
miały zostać dostarczone;

o w przypadku świadczenia usług – miejsce w państwie
członkowskim, w którym usługi zgodnie z umową były świadczone
albo miały być świadczone.



Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch
Podsumowanie

• Podsumowując, istotne jest aby pamiętać o kilku ważnych
elementach związanych z zarządzaniem eksportu do
Włoch.

• Przede wszystkim należy zawsze podpisać umowę, nawet
zwykłą, gdyż ten element ma zasadnicze znaczenie celem
uniknięcia ewentualnych problemów w przyszłości.

• W umowie, ze szczególnym uwzględnieniem problemów
związanych z prawem międzynarodowym różnych państw,
należy wziąć pod uwagę następujące kwestie:



Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch
Podsumowanie 

Prawo właściwe. To Strony wybierają prawo właściwe.
Wskazanym byłoby oczekiwanie, że każda ze Stron
zastosuje prawo swojego państwa. Z punktu widzenia
polskiej firmy eksportującej do Włoch (z wyjątkiem
sprzedaży dowolnemu dystrybutorowi), nie jest
konieczne wprowadzenie szczególnej klauzuli, gdyż
zgodnie z treścią Rozporządzenia Rzym I, będzie miało
zastosowanie prawo polskie.



Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch
Podsumowanie

Zakres Jurysdykcji. To strony wybierają jurysdykcję,

której będą podlegać i która będzie im właściwa w

przypadku sporu. W przypadku braku wyboru,

obowiązuje zasada miejsca zamieszkania pozwanego

(tzw. forum rei) lub ewentualnie, miejsce dostawy

towarów lub miejsce świadczenia usługi (tzw. forum

destinatae solutionis).



Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch
Podsumowanie – język umowny

• Istnieją, co najmniej  3 rozwiązania: 

• Umowa sporządzona tylko w języku polskim lub tylko
w języku włoskim. Rozwiązanie nie zalecane.

• Umowa w języku wspólnym dla Stron, zwykle w języku
angielskim. Jest to dobre rozwiązanie z handlowego
punktu widzenia, w przypadku gdy obie Strony dobrze
znają język angielski, ale z pewnością nie jest
doradzane z prawnego punktu widzenia.



Regulacje prawne w zakresie eksportu do Włoch
Podsumowanie – język umowny

• Umowa w podwójnej, polsko-włoskiej wersji językowej

Jest to z pewnością najlepsze rozwiązanie, ponieważ po pierwsze
obie Strony w pełni rozumieją treść podpisywanej umowy i
szczegóły poszczególnych klauzuli. Po drugie, w przypadku sporu
zarówno włoski jak i polski sędzia, będzie mógł zapoznać się z
treścią umowy w języku urzędowym, bez potrzeby uciekania się
do tłumaczenia przysięgłego, co często może prowadzić do
nieporozumień.

Bardzo istotnym w tej hipotezie jest zawarcie w umowie klauzuli
zapewniającej wybór języka, który będzie językiem wiodącym w
przypadku różnic interpretacyjnych. Wybór języka powinien być
zgodny z wyborem właściwego prawa i związanej z nim
jurysdykcji.



Formy Prowadzewnia działalności gospodarczej 
we Włoszech.

• Działalność przedsiębiorstw we Włoszech regulowana jest przepisami
kodeksu prawa cywilnego (Codice Civile) z 1942 r. z późniejszymi
zmianami.

• Jak w Polsce można podzielić formy prowadzenia działalności
gospodarczej pomiędzy:

• działalność gospodarcza: ditta individuale

• Spółki osobowe;

• Spółki kapitałowe.



Spółki osobowe
• Società Semplice s.s. – Spółka zwykla. Jest ona podstawowym typem 

prawnym spółek. Rzadko używana.

• Società in nome collettivo s.n.c. – podobna do spółki jawnej polski. typ
wyjściowy w odniesieniu do wspólnego prowadzenia działalności
produkcyjnej i handlowej. Wspólnicy reprezentują spółke.
Odpowiedzialność wspólników za zobowiązania spółki jest solidarna i
nieograniczona. Upadłość spółki pociąg za sobą upadłość wspólników.

• Società in accomandita semplice s.a.s. – podobna do spółki
komandytowej. Jak w Polsce mamy dwóch rodzajów wspólników o
odmiennie uregulowanej odpowiedzialności wobec osób trzecich.
Wspólny pierwszego rodzaju - komplementariusze (accomandatari) -
odpowiadają za zobowiązania spółki w sposób solidarny i
nieograniczony, drugiego zaś - komandytariusze (accomandanti) tylko
do wysokości wniesionego wkładu.



Spółki kapitałowe
• Società per Azioni S.p.A. – Spółka akcyjna. Minimalny kapitał 

zakładowy to 120.000,00 EURO. co najmniej 25% (czyli co 
najmniej 30.000 EUR) wkładów pieniężnych.

• Società a responsabilità limitata – s.r.l. Spółka z ograniczoną
odpowiedzialnością. Minimalny kapitał zakładowy 10.000,00
Euro. 25% wpłacany przy założeniu.

• S.r.l.s. Spółka z ograniczoną odpowiedzialnością uprościoną.
Kapitał zakładowy od 1 do 9.999,00 Euro.

• Società in accomandita per azioni s.a.p.a. - Prawa w spółce
komandytową akcyjną jest w zasadzie podobne do tych w
spółce akcyjnej. Występują w niej dwa rodzaje wspólników:
komplementariusze, ponosząc nieograniczoną i solidarną
odpowiedzaialność i komandytariusze którzy odpowiadają
do wysokości objątego udziału.



Włoski system podatkowy
• IRPEF – imposta sul reddito delle persone fisiche - podatek 

dochodowy od osób fizycznych

Stawki podatku ustalane są na zasadzie progresywnej, rosną w 
zależności od uzyskanego rocznego dochodu

Stawki IRPEF: do 15.000 euro - 23% dochodu

od 15.001 do 28.000 euro – 25% dochodu

od 28.001 do 50.000 euro - 35% dochodu

od 55 001 - 43% dochodu



Włoski system podatkowy

• IRES – imposta sul reddito delle società -
podatek dochodowy od osób prawny

IRES  jestnaliczany od wszystkich dochodów 
uzyskanych w ramach działalności firmy

IRES obowiązuje m.in spółki akcyjne i komandytowe, 
spółki z ograniczoną odpowiedzialnością

Stawka podatku jest tylko jedna i wynosi 24% 
dochodów spółki



Włoski system podatkowy

• IVA – imposta sul valore aggiunto

Podatek od wartości dodanej - VAT

to podatek pośredni nakładany na wszystkie 
towary i usługi wymieniane we Włoszech

• Stawki: 22% główna stawka VAT we 
Włoszech

• Obniżone stawki: 10% - 5% - 4%



Włoski system podatkowy

• IRAP – imposta regionale sulle attività 
produttive 

Regionalny podatek od działalności 
produkcyjne

Podstawa opodatkowania to nie zysku 

Podatek jest wyliczony proporcjonalnie do 
obrotu 

Stawki: różne stawki w zależności od regionu i rodzaju 
działalnośći – najczęściej d 4,82 do 6,82
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